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Dunaj, 13. septembra. Faši-
sti so nepričakovano uprizorili 
v Avstriji revolucijo, ki je silno 
presenetila vse kroge, toda v 
12 urah je bila vlada že gospo-
dar položaja, in revolucija je 
bila potlačena tako hitro, kot 
je zbruhnila. 

Uporne avstrijske fašiste je 
vodil vojni veteran, odvetnik dr. 
Walter Pfriemer. Oboroženi fa-
šisti so začeli z napadom ob 2. 
uri zjutraj v nedeljo, in do 5. 
ure zjutraj so se že polastili 
mest Bruck, Judenburg, Schlad-
ming, Kirchdorf, Kapfenberg in 
Selzthal, v osrčju Štajerske. 

Poroča se, da je tozadevno 
dr. Pfriemer naredil veliko na-
pako. Revolucija je bila po ce-
li Avstriji napovedana za nede-
ljo zvečer, toda Pfriemer je bil 

pest začel že zjutraj, misleč j 
prehiteti svoje tovariše. S tem 
se je pa tudi ves načrt fašistov 
za revolucijo v Avstriji pone-
srečil. Poročila pravijo, da je 
bil Pfriemer aretiran s 500 pri-
staši v Judenburgu, dočim pra-l 
vijo druga* poročila, da se mu 
je posrečilo pobegniti v Italijo. 
Dr. Pfriemer se je. že progla-
sil za diktatorja in za vrhov-
nega poveljnika vseh vojaških 
čet, ko ga je zadela usoda. Na 
Dunaju je pa vlada prej zvede-
la za načrte fašistov, predno so 
mogli udariti. Mesto je bilo 
postavljeno pod obsedno stanje j 
in vojaki so patrolirali po uli-
cah. Vse ujete fašiste bodo 
prepeljali na Dunaj, kjer bodo 
toženi veleizdaje. Ves "puč" je 
trajal kakih 12 ur, in vlada jej 

preveč goreč, in je na svojo bila zopet gospodarica položaja. 

Pionir umrl 
Preteklo soboto je umrl eden 

starejših slovenskih pionirjev v 
Clevelandu, Martin Novak. Star 
je bil Martin 54 let, doma iz vasi 
Ponikve, fara Trebnje, in je pri-
šel v Cleveland pred 36. leti. Tu 
zapušča soprogo Katarino, hčer 
Mary, omož^na Barnbič, brata 
Jožefa v Clevelandu in dva bra-
ta v stari domovini. Ranjki je 
bolehal štiri mesece. Stanoval je 
Ha 1089 E. 68th St. Bil je član 
društva Slovenec št,.jl S. D. Z. in 
pevskega društva Lira. Pogreb 
se vrši v torek zjutraj iz hiše ža-
losti pod vodstvom A. Grdina & 
Sons. Bodi blagemu ranjkemu 
ohranjen blag spomin! 

Iz kraljeve družine 
Na zvezni sodniji v Cleve-

landu je pretekli petek dobila 
državljanstvo princezinja Dairia 
Karagjorgjevic, ki je stara 72 
let. Princezinja je sicer rojena 
Clevelandčanka, in se je pisala 
Abigail Pankhurst, toda leta 
1914 se je poročila v Parizu s 
princem Aleksijem Karagjor-
gjevic, in je s tem zgubila-svo-
je državljanstvo. Mož ji je 
umrl leta 1920, nakar se je pre-
selila zopet v Cleveland in se-
daj postala ponovno ameriška 
državljanka. 

To so kumare! 
V soboto popoldne jo prima-

ha v naš urad Tone Klein iz 
North Medina, ki ima na Ben-
nett Rd. svojo farmo. Arkadi-
gata, kakšne kumare je prine-
sel! Po 3 do 4 funte ena tehta, 
dolge so po 15 palcev, dišijo pa 
lepo kot pomaranče. Rojakom 
se Mr. Klein priporoča. Ima 
vsakovrstno zelenjavo napro-
daj. Kumare pa, ki jih je nam 
prinesel, pa danes uživa neka 
potrebna družina! Hvala lepa! 

Hrvatski radio 
Včeraj popoldne je Hrvatski 

Radio Klub v Clevelandu podal 
v resnici izvrsten program. 
Petje Lillian Lučič in Mrs. Mol-
ly Fuchec je bilo izvrstno, kot 
tudi petje moških. Ravno ta-
ko igranje tamburaškega zbora 
"Balkan." Hrvatski radio klub 
igra vsako nedeljo na WJAY 
radio postaji od 4. do 5. ure po-
poldne. 

Radi konvencije 
Radi konvencije S. D. Z. je 

društvo Slovan, št. 3 SDZ pre-
mestilo datum redne seje na če-
trto sredo, 23. septembra. 

Mr. Grgat 
Mr. Grgat iz Geneve se nas 

je tudi spomnil z breskvami. So 
lepe, velike! Potrebna družina 
s petimi otroci jih je dobila. 
Hvala lepa,! 

Naš Jože 
Ne mine dneva, da se ne bi 

oglasil kak farmar iz Madisona j 
ali Geneve z eno ali več torbi-
cami sadja in zelenjave. Ured-
nik ne more vsega povžiti, pa 
mora naš oskrbnik hiše, Jože 
Turk, ronjiti okoli in deliti te 
stvari potrebnim družinam! 
"Strešnica," je rekel Jože, ko 
je odnesel zadnjo košaro v so-
boto. 

Mlad v smrt 
Za pljučnico je umii Edward ! 

Prešern, star tri leta in deset! 
mesecev. Pred sedmimi meseci! 
mu je umrl oče. Tu zapušča 
sedaj mater, tri sestre in dva 
brata. Pogreb se vrši iz hiše 
žalosti na 18521 St. Clair Ave., 
pod vodstvom Frank Zakrajšek. 
Iskreno sožalje družini! 

Seja Kluba društev SND. 
Redna seja Kluba društev S. 

N. Doma se bo vršila dne 18. 
septembra. Na to seje veže dolž-
nost vse zastopnike in zastopni-
ce, da se gotovo udeležijo, točno 
ob 8. uri zvečer. Pridite gotovo. 
— Tajnik. 

Cele veje sadja 
Po Mrs. Makše nam je V a -

lentin Mavko iz Madisona po-
slal kar dve veji hrušk in ja-
bolk. Veje se jako šibe pod 
sadežem, ki je tudi našlo svoje 
odjemalce. Lepa hvala! 

Zadušnica 
Maša zadušnica se bo brala za 

pokojnp Jero Samsa v sredo, 16. 
sept. ob 8. uri zjutraj v cerkvi 
sv. Pavla na 40. cesti. Sorodniki 
in prijatelji so vabljeni, da se 
udeležijo. 

Za Sokolski Dom 
Poznani rojak Mr. Jakolj 

Križman,pobira okoli prispev-
ke za Sokolski Dom v Ribnici, 
katerega sedaj gradijo in ga! 
otvorijo prihodnje leto. Pripo-
l očamo! 

Banke^ 
Podružnica št. 14 S. ž. Z. pri-

redi v torek večer, 15. sept. ban-
ket. Navzoča bo tudi glavna 
predsednica Marie P r i s l a n d . 
Vabljene so tudi članice sosed-
njih podružnic. 

Hčerka 
Staršem Mat Matevčič je pri-

nesla tetica štorklja danes zju-
traj lepo hčerko. Družirta sta-
nuje na 20970 No. Vine St. če-
stitke! 

žrtve avtomobilov 
Pretekli teden je bilo v Cleve-

landu šest oseb ubitih od avto-
mobilov. 

Vreme 
Danes je otvoritev sedme 

redne konvencije Slovenske Do-
brodelne Zveze. 

Poslopje Slovenskega Delavskega Doma na Waterloo Road v Collinwoodu, kjer je 
bila danes otvorjena sedma redna konvencija Slovenske Dobrodelne Zveze. 

Pozdravljeni delegati in delegatinje Slovenske Dobrodelne Zveze! 
Enaindvajset let je minulo ta mesec, ko se je v metropoli sloven-

skih naselbin v Zedinjenih državah ustanovila Slovenska Dobrodelna 
Zveza, slovenska bratska podporna organizacija v pravem pomenu 
besede. Po enaindvajsetih letih svojega delovanja stoji danes Slo-
venska Dobrodelna Zveza med nami kot najfinejši temelj bratske 
podpore in sporazuma med Slovenci v Clevelandu in po širni državi 
Ohio, kjer biva slovenski rod. 

Niste prišli, dragi bratje in cenjene sestre iz širnih krajev sloven-
skih naselbin po Zedinjenih državah, pač pa ste se zbrali iz domačega 
Clevelanda in iz bližnjih lepih naselbin države Ohio, zbrali ste se, da 
skupno zborujete in ukrepate, kar po vašem mnenju potrebuje Zveza 
novega, svežega, krepčilnega in naprednega. Naša Slovenska Dobro-
delna Zveza se ne more šteti med največje slovenske podporne orga-
nizacije, kar se tiče števila člansva, dasi nas je danes mogočna armada 
10,000, toda glede napredka, glfede blagajne, edinosti in bratske za-
stopnosti se naša Slovenska Dobrodelna Zveza odlikuje pred vsemi 
slovenskimi bratskimi organizacijami po Zedinjenih državah. , 

Slovenska Dobrodelna Zveza je sijajni dokaz, da je slovenski 
Cleveland zmožen velikih stvari. Kjer se rojaki v velikem Clevelandu 
združijo v plemenitem namenu pomagati eden drugemu, tam zbijejo 
nasprotstva iz svoje srede in posledica je vselej velik napredek za ves 
narod. Brez strupenih strankarskih bojev, mirno in složno, so rojaki 
pri Slovenski Dobrodelni Zvezi krasno napredovali. In med člani 
Slovenske Dobrodelne Zveze so rojaki vseh prepričanj, vseh strank, 
kajti Zveza ne. gleda na vaše mišljenje, Slovenska Dobrodelna Zveza 
je bila ustanovljena samo, da vam dejansko pomaga, kadar ste bolni, 
kadar se ponesrečite, in da dobijo vaši dediči potrebno smrtnino po 
vaši smrti. To je edini namen Zv2ze. 

In ravno zato imamo pri Slovenski Dobrodelni Zvezi tako sijajen 
napredek, ker smo edini. Ni sram danes nikogar, in ravno pri Sloven-
ski Dobrodelni Zvezi smo zvedeli, kako velik duh naprednosti in pod-
jetnosti ima naš slovenski narod v sebi na gospodarskem in družab-
nem polju, če se zedini in deluje po gotovi poti nesebično, brez stranke 
in političnega boja. 

V tem duhu ste, cenjeni delegati in delegatinje, gotovo prišli tudi 
na sedmo redno konvencijo. Prišli ste v Slovenski Delavski Dom, da 
ohranite nadaljni mir v organizaciji, da spopolnete obstoječa pravila, 
in če mogoče, daste še večje ugodnosti članom in članicam, da še bolj 
skrbite za brate in sestre, da postavite še večjo sigurnost za točno 
izplačevanje vseh tirjatev od strani članstva. 1 0,000 članov in članic 
zre tozadevno danes na vas. 

Mnogo važnih zadev je na dnevnem redu pred delegacijo, kajti 
tudi organizacija, ki misli, da je popolna, potrebuje od časa do časa 
še vedno kaj novega, boljšega, kajti tok časa se spreminja. Vi, dele-
gati in delegatinje, poznate člane članice, poznate razmere, ki vla-
dajo v Clevelandu in državi Ohio, in pri vašem društvenem poslova-
nju ste se prepričali, da je v pravilih ta ali ona točka, ki se da spreme-
niti v večjo korist članov, pa tudi v večjo korist Slovenske Dobrodelne 
Zveze. 

Ob priliki konvencije je čas vse take zadeve. Pogovorili se 
boste kot bratje in sestre, in naredili boste sklepe kot možaki. Nikdar 
ne omenjajte tega ali onega prepričanja, kadar se gre za skupno korist 
članov. Seveda, mogoče je ravno na konvenciji prilika, da si ta ali oni 
sčisti vest, toda to storite vselej potom reda in miru. Organizacija Slo-

Dal je n a drugi s t r an i 

Urednik "Ameriške Domovi-j Joe Grame, v Collimvood ga pri-
ne" se je mudil v soboto večer v 

| Geneva, O., da se pogovori s slo-
venskimi farmarji glede dovoza 
živil, ki se ima zgoditi danes. 
Dasi je prišel precej pozno tja, 
pa šs skoro nobenega farmarja 
ni bilo doma. Na vprašanje, kje 
so, so odgovarjale gospodinje, da 
so že od zgodnjega jutra na delu, 
da nabirajo živež po farmah za 

'slovenske brezposelne v Cleve-
landu. 

\ 

Okoli devete ure zvečer so se 
trudno vračali domov: Niti jedli 
niso preko dneva. In predsednik 
Kluba f a r m a r j e v , Mr. Jos. 

i Grame, nam je povedal skrajno 
veselo novico. Namesto treh tež-
ko obloženih trukov, pridejo naj-
manj štirje, mogoče pa pet. To 
pomeni najmanj 16,000 funtov 
sadja in zelenjave. To bo razde-
ljeno danes popoldne ob tretji 
uri in sicer: en truk pred S. N. 
Domom na 80. cesti v Newbur-
gu. En truk pred Slovenskim 
Domom na Holmes Ave., , dva 
truka na Glass Ave. pri šoli sv. 
Vida. 

V Newburg pelje truk živil 

pelje Louis Kožar, v Cleveland 
pa Mr. Frank Grubar s sinom 
in Mr. John Pečjak. Pošiljatev 
je vredna najmanj $250.00. Pri 
vsem tem farmarji absolutno za-
stonj darujejo vse svoje delo, ki 
vzame mnogo dni vozarenja po 
obširnih farmah in zastonj pri-
peljejo v Cleveland. To so pre-
cej velike žrtve od njih, kajti 
nihče n jih ni premožen, in se mo-
ra vsak boriti za obstanek. 

Vse pošiljatve bodo danes, ob 
3. uri popoldne na svojih mestih. 
Apeliramo še enkrat na ljudi, da 
prinesejo heskete s seboj, da ni-
kakor ne pošiljajo otrok, in zlasti 
pa apeliramo na čast in poštenje 
naroda, da pod nobenim pogo-
jem ne pridejo taki, ki niso po-
trebni. Gledalo se bo povsod, na 
vseh treh krajih, da se take ljudi 
izključi. 

Ta pošiljatev danes ni zadnja. 
Pripravlja se še ena, in sicer 
ogromna pošiljatev, ki bo prese-
gla vse dosedanje. Ta pošiljatev 
pride koncem oktobra ali začet-
kom novmebra. Obsegala bo naj-
brž 20 trukov. O tem še pravo-
časno sporočamo. 

Kažipot delegatom za 
danes 

Opoldne bodo marljive članic«. 

Darovi za živež brezposelnim 
Ljudje se krasno odzivljejo s 

podporo. V soboto je daroval 
Mr. James Bartol, motorman na 

,, r , , , . x ,. v, . cestni železnic}, kateremu je 
b. Del Doma, kj so tudi damce z a d n j i t e d e r i l i m r ] a > 

I Zveze odprle kuhinjo v Slov. Del. 
I Domu, da nasitijo v restavrantu 
lačne delegate in delegatinje. 
Jedila bodo prve vrste, okusna 

j in tečna, in za vse je jako pri-
pravno, ker ni treba iskati okoli 
restavrantov. Enako bo tudi z 

j večerjo. 
Zvečer e pa vrši v dvorani 

I S. D. Doma si jajni koncert, pri 
j katerem sodelujejo razni zbori 
j in solisti, kot Belle, Plut, Iva-
nush, dr. Wm. J. Lausche, Jose-
phine Lausche in Mary Udovich, 

I igra godba Bled, nastopi Miss 
Modic v plesu in Vadnal tri pro-
izvaja. Pa še mnogo drugega. 
Po koncertu je ples. Pridite. Sa-
mo 85 centov znaša vstopnina. 

Na potu v Ameriko 
Horta, Azorski otoki, 13. 

i septembra. Ob 9 :30 danes zju-
traj se je dvignil zrakoplov Esa 
na potu proti New Yorku. Na 

i krovu sta dva Nemca in neki 
Portugalec, ki je plačal $2,000, 
da sme z nemškimi zrakoplovci. 
Zrakoplov se, je lepo dvignil in 
z naglico več .kot 100 milj na 
uro odplul proti New Yorku, 

I kjer ga danes pričakujejo. 

emmema 

Naši novi naročniki 
Pretekli teden so se sledeči ro-

jaki naročili na dnevnik "Ame-
riška Domovina": John Gorše, 

i Louis Necimer, John Ukmar, 
j Joe Stimec, Albert V e 1 i k a s, 
Frank Kranjc, Mary Molk, vsi 
v Clevelandu. Mr. in Mrs. Frank 
Podpadec, Richmondville, N. Y., 
Jils. Jevc, Barberton, Ohio in 
istotam tudi Jos. čič. John La-
puh, Geneva, Ohio, Anton Klein, 
No. Madison, Ohio, in A. Turk, 
Kanada, skupaj 14 novih naroč-
nikov zadnji teden. Vsem prav 
iskrena hvala! Priporočamo se j 
vljudno tudi drugim. 

Schooley In Fleming 
Bivša clevelandska eoimcil-

mana, republikanca Fleming in 
Schooley, sta bila predlagana, 
da se izpustita iz državnih za-
porov, kamor sta bila poslana 
radi sleparije z javnim denar-
jem. 

svoto $5, rekoč, letos še lahko 
dam, mogoče bom pa tudi jaz 
drugo leto potreben. Iskrena 
hvala.! Nadalje so darovali po 
H : Mrs. Johana Kol ar iz 61. 
ceste, John Jadrich, Jim Kouc-
ky, William D abac. Mike Ko-
lar, Frank Lunka, Anton Kolar, 
Victor Jadrich in Joseph Turk. 
Zadnjih osem omenjenih so 
uslužbenci tiskarne "Ameriške 
Domovine." Anton Zakrajšek 
je daroval 50c. Skupaj danes 
$14.50, zadnjič $32.50, vsega 
sk upaj $47.00. Vsem iskrena 
hvala. Rabimo še in hitro rabi-
mo, kajti kadar je enkrat sadež 
zrel, mora naprej. Darujte v 
našem uradu po svoji moči. 

Smrtna kosa 
V soboto popoldne je premi-

nul Anton Štefančič, po doma-
če Bognar, star 55 let, stanujoč 
na l l ^ E . 175th St. Tu zapu-
šča žalujočo soprogo in pet 
otrok, Louis, Francis, omožena 
Sibert, William, Anton in Stan-
ley. Ranjki je bil rojen v Pla-
nini na Notranjskem, kjer za-
pušča mater. V Clevelandu je 
bival 31 let. Bil je član dru-
štva sv. Janeza Krstnika, št. 37 
JSKJ in društva Cleveland, št. 
126 SNPJ, in tudi član Carpen-
ters Unjon. Pogreb se vrši v 
torek ob 2. uri popoldne pod 
vodstvom Josip Žele in Sinovi. 
Bodi ranjkemu ohranjen blag 
spomin, prizadetim pa izrekamo 
iskreno sožalje! 

Ely dobil ukor 
Župan mesta Euclid, Charles 

R. Ely je' dobil ukor od držav-
nih pregledovalcev knjig radi 
nerednega mestnega knjigovod-
stva v Euclidu. Državni pre-
gledovalec Rupert je tudi po-
svaril mestne knjigovodje. Za-
piski raznih svot, ki so prišle v 
mestno blagajno, se niso mogli 
najti, ker je sistem knjigovod-
stva nereden. Za $662 se ne 
ve, kam je zginilo, ker ni re-
kordov za to. Župan Ely in nje-
govi uradniki ter drugi priza-
deti bodo te svote povrnili. 

* Nemška armada skupaj s 
častniki šteje 104,500 mož. 
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A m e r i k a o Jugoslavi j i 
Brez dvoma je, da med vsemi ameriškimi listi je najbol j 

upl j iven časopis " T h e N e w York T imes , " katerega uredni-
ško mnen je ne! vpošteva jo samo v Ameriki , ampak zlasti tudi 
v Evropi . Časopis je pisan v l iberalno-konservativnem du-
hu, ima mili jon naročn ikov in je razširjen po vsem svetu. 
D n e v n o izhaja na 64 straneh, o b nedeljah pa na 400 straneh. 
Lahko se reče, da je mnen je " N e w Y o r k T i m e s " meroda jno 
za razne odloč i lne kroge . 

Glede ukinjenja diktature v Jugoslavi j i je tedaj " T i m e s " 
napisal obširen članek, v katerem povdarja demokrac i jo ju 
gos lovanskega kralja. In k temu članku pristavlja zname-
niti politični pisec, G . S. Gavri lovich, ki je zlasti odkril ne-
moralnost fašistov, s ledeče : 

" V zvezi z vašim č lankom " B e l g r a d je postal demokra -
t ičen" bi rad napisal nekaj dostavkov in dejstev, ki naj pri-
ča jo , da je bila bivša diktatura v Jugoslavi j i neizbežna, in 
da je opravičila svoj začasni obstanek radi uspehov, ki j ih 
je imela. 

" K o se je ustvarila Jugoslavi ja, je morala njena parla-
mentarna vlada hitro in intel igentno rešiti m n o g o zaplete-
nih in delikatnih problemov. M n o g o rekonstrukci jskega de-
la je bilo treba izvršiti, zlasti v provincah, ki so bile uničene 
in porušene tekom vo jne . Civi lne postave je bilo na vsak 
način treba konsolidirati, kajti ravno te postave so povzro -
čale največ konf l ikta in nezadovol jstva po vsej državi. 

"Videt i je bilo, da parlamentarni sistem v Jugoslavi j i 
n ikakor ni zmožen , da zastopa prave koristi in potrebe na-
roda. Voditel j i celega ducata ali več političnih strank so se 
medsebo j neusmil jeno podajali , in sicer le v imenu, da so 
promovirali svoje lastne sebične strankarske namene, med-
tem, ko so zanemarjal i bistvene potrebščine dežele. 

"Vs i poskusi kralja Aleksandra, da ustvari edinost med 
političnimi strankarji in privede do edinosti v poslovanju, so 
bili brez vsakega uspeha. D o m o č n e in stalne vlade ni m o -
glo priti. Ti strankarski prepiri so povzroči l i , da parlament 
tekom devetih let svo jega obstanka ni mogel narediti ene 
same dobre postave za napredek Jugoslavi je . Skratka, bilo 
je vse preveč politike in jako malo konstrukt ivnega dela. 

" T a politični kaos, ki je prevladoval, je naravnost zahte-
val, po mnenju vseh nepristranskih opazovalcev , da kralj 
odstrani tako škodl j ivo polit iko iz vladnega ustroja in pre-
vzame usodo dežele v svoje lastne roke In to je natančno, 
kar je kralj naredil pred 32. meseci , in je bil ves narod v Ju -
goslaviji zadovo l j en s tem. 

" N e k a j uspehov kral jevega diktatorstva se lahko tu 
o m e n i : uravnale so se postave, tako da ima Jugoslavi ja da-
nes urejen kodeks . Reši lo se je skrajno zamotano vprašanje 
silnega bogastva gozdov Jugoslavi je . Naredi le so se posta-
ve glede izkoriščanja minerali j in vodnih sil. Strogo nad-
zorstvo vlade nad vladnimi uradniki je povečalo delovnost 
uradnikov in pregnalo korupc i j o iz uradov. K o n č n o pa, ker 
je bil kralj si lno nevtralen in nikdar potegnil z eno skupi-
no, je s tem ustvaril narodno harmoni jo , in posledica tega je 
danes močna , bol j spoštovana Jugoslavi ja , ki je spoštovana 
po vsem* svetu. 

" S tem, da je Aleksander ustvaril narodno zavest j u g o -
s lovanske edinosti, je dovršil namen svo jega diktatorstva. 
T o je bil vzrok , da je kralj 2. septembra odpravil diktator-
stvo in vrnil narodu še večje! pravice, kot pa jih je imel, pred-
no se je diktatura pričela." 

OB 7. REDNI KONCENCIJI S. D. ZVEZE 
( N a d a l j e v a n j e iz 1. s t r a n i ) . 

venske Dobrodelne Zveze je dovolj velika za može 
in žene, za fante in dekleta vseh prepričanj, denarja 
za podporo je za vse dovolj, in pomenimo se torej 
kot pravi bratje in sestre. 

Mnogo zelo važnih točk je treba razmotrivati 
zlasti danes, v teh težkih in resnih časih. Zlasti tudi 
glede Mladinskega oddelka. In ravno Slovenska 
Dobrodelna Zveza je v prvi vrsti poklicana, da 
organizira in zbere v svoji sredini slovensko mla-
dino v metropoli slovenskih naselbin Amerike, kot 
tudi v bližnjih naselbinah. V tem oziru lahko dele-
gacija stori neizmerno dobrega za našo mladino. 

Bodite torej idealni, zmerni, delovni, brez 
strasti in borbe. Vam sledi 1 0,000 članov in članic 
s pozornim očesom 

Pozdravljamo vas kot brate in sestre, zbrane 
danes že sedmič pri konvenciji naše složne, močne 
in ponosne bratske organizacije, Slovenske Dobro-
delne Zveze. 

o -
A. G.: 

KAKO JE BILO DOMA 

Po hišah, na cestah in kjerko-
li srečam ljudi, povsod takoj 
vprašajo : "Povej mi, povej nam, 
kako je doma in sploh v Jugosla-
v i j i ! " 

Vem, da kakor poprašujejo 
mene, da tako poprašujejo tudi 
vsakega moškega in vsako žen-
sko ki se vrne iz domovine hazaj. 

Tu se vidi, da so misli in sr-

ca naših ljudi še vedno oklenje-
na mile domovine, iz katere so 
prišli, kjer so preživeli mlada le-
ta in kjer še mnogi zapuščajo 
d rate, sestre, starše in prijate-
lje. 

Kako je v domovini, je pa ta-
ko veliko vprašanje, da se na ce-
sti ali v hiši ali kjerkoli v krat-
kih besedah ne da odgovoriti, se 
tudi ne more odgovoriti. Noben 
učenjak ne more v kratkem po-
vedati v takih besedah, da bi z 
istim ne zadel kjerkoli v neres-
nično stran. 

Odgovor na to je težak, dolg 
in obširen, z raznimi pojasnili in 
razlogi in radi tega bo treba ta 
odgovor raztegniti in popisavati 
v takih pojasnilih, da bo vsak 
prav razumel in prav sodil, da 
ne bo poročevalec delal krivice 
ne domovini kot državi, ter ne 
narodu, ki v domovihi v različ-
nih odnosa jih živi. 

Radi tega so poročila od onih, 
ki se vrnejo, različna, večkrat 
krivična in napačno vzeta, na-
pačno razumljiva. Mnogi store 
krivico vsled napačnih poročil 
državi ali ugledu ljudi tam biva-
jočih. 

Pri poročilih bo treba umeva-
ti različne kraje, različne okol-
nosti in različne stanove. Vse je 
v enemu kraju lahko drugače v 
gloriji, kar je drugod pod ničlo. 
V enih krajih se kaže velika be-
da, kar se drugod sodi drugače. 
Po nekod vedno tarnanje, dru-
god veselje in zadovoljstvo. 

Radi tega bom skušal v svoji 
skromnosti polagoma opisovati 
v takem duhu, v kakoršnem sem 
sam videl stvari ali na izpraše-
vanje ljudi dobival odgovore in 
pojasnila. 

Pri tem ne bom rabil nobene-
ga modrovanja, ali kazal učeno-
sti namreč: da vse ali dosti znam 
in vem, ker vsakdo lahko ve, da 
v teh par meseceh nisem mogel 
kljub vednemu potovanju mno-
go preučiti, četudi sem bil že 
tem namenom četrti pot na po-
tovanju. 

Kar bom sporočal, bora to sto-
ril iz dobre volje v toliko, v ko 
likor sem sam spoznaval stvari, 
naj bodo to mestne ali državne 
uprave, ali pa o mnenju ljudstva 
širom jugoslovenske zemlje 

Pri poročilih se ne bom oziral 
na nobenega in ne prizanašal ni-
komur, če sem se prepričal, da 
se tam dela nepravilno, kot bi 
se lahko delalo drugače in bolje. 

Pri takih poročilih se bomo 
srečali z ljudmi povsod: v hiši in 
pri delu, v uradu in na cesti, šli 
bomo na polje zgodaj zjutraj in 
jih opazovali do poznega večera, 
v potu in znoju. Prisedli bomo k 
njihovi mizi in žnjimi jedli, da 
se bomo spomnili na nekdanja 
leta in spoznali, kako komodni 
in razvajeni da smo sedaj 
Ameriki. 

V mnogih slučajih se bomo 
učili od njih, v drugih jih bomo 
pa malo okrcali v namenu, da bi 
si lahko izboljšali svoj stan, 
ne bi bili tako malomarni in brez-
brižni. 

Kjer bodo zaslužili pohvalo, j o 
bomo njim priznali, kjer zaslu 
žijo grajo, j im povemo to 
obraz. Seveda z dokazi, da ne 
bo potem oporekanja. 

Pri vseh teh poročilih pa *bo 
en sam namen, namreč: ne na-
men zaničevanja, kjer bomo gra-
jali, in ne namen prilizovanja 
kjer bomo hvalili. Vse naj bi 
služilo v dobro, v poduk onim do 
ma in v pojasnilo vam tukaj, da 
bi v teh poročilih spoznali, v kak-
šnem stanju da žive doma, ste 
živeli vi in bi živeli še danes, če 
ne bi bila sreča za vas ta, da ste 
prišli v Ameriko. 

Po sebi vem in sodim in no 
čem nikogar drugega obsojati 
prej nego sebe namreč: da smo 
ljudje taki, da se nemudoma hi 
tro odvadimo skromnosti, kakor 
hitro pridemo v komodno okrož 
je in prilike. Takoj pozabimo kaj 
smo bili in kaj da se je z nami 
in okrog nas godilo. Mogoče še 
pred nekaj kratkimi leti smo 
stanovali v mali skromni, od di-
ma zakajeni hišici, s platneno 
obleko in starimi pokrivali-ruto. 
klobukom, ki je imel na vrhu 
luknjo itd. 

riki, kjer smo imeli srečo biti v 
taki deželi in ker smo zadeli na 
delo, na zaslužek, smo pa postali 
"up to date," moderen Amerika-
nec. Vse dobro, vse prav nič ne 
oporekam, toda: zelo dobro je in 
potrebno za stotere in stotere, 
da se še ozre j o nazaj v čase mla-
dih let, v kraje, kjer je še tako 
kot je bilo, kjer žive še v tako 
skromnem stanju, da bi se mar-
sikateremu razsvetilo pred očmi 
ozračje, če bi vse njih stanje in 
okoliščine razumel. 

Zato je namen mojih poročil 
namenjen za dobro, vsaj onim, 
ki nazaj več ne pojdejo, onim, 
kateri imajo doma še svoje, za 
katere so še dolžni j im pomaga-
ti, po narodni ali božji postavi in 
zapovedi. 

Potrebno je poročilo tudi v te-
mu oziru, da se razjasni, kako si 
vsaki, kateri potuje, potovanje v 
dobro obrne ter izkoristi za se-
be in druge, ako le hoče. 

Tisoče in tisoče se potroši de-
narja za potovanje, koncem se 
pa skoro po večini vračajo nazaj 
razočarani, nezadovoljni in v na-
pačnih mnenjih o domovini in o 
svojcih, ker si niso stanja prav 
predočili, ker niso videli stvari, 

katere bi lahko videli mogoče z 
manjšimi stroški in z veliko več-
jo užitnostjo za sebe in svoje do-
ma in za svoje tukaj. 

V poročilih bom skušal razlo-
žiti tako podučno iz lastne skuš-
nje, kakor tudi z dejstvi podpr-
to," da je vse le za v korist poto-
valca in dobro ime domovine, v 
kolikor ista zasluži priznanja. 

Slike, katere sem vzel na po-
tovanju, mi bodo porok k poro-
čilom in v dokaz, da je poročilo 
resnično, ker se bo lahko marsi-
kateri prepričal z dokazi živih 
slik v filmu. 

Na ta način bom vodil moja 
poročila o potovanju, da se bodo 
čitatelji ob jesenskih večerih od 
časa do časa malo zamislili, kako 
je bilo nekdaj v mladih letih po 
vaseh, trgih in mestih, pa tudi na 
polju in travnikih, v gorah, goz-
dovih, vinogradih, na božjih po-
tih, shodih, procesijah in sploh 
življenje v Jugoslaviji in bodo 
to primerjali s časi današnjih 
dni. 

Sodbo o razliki naj sklepajo 
sami. Obsojajo naj sebe ali dru-
ge, to je pač povsem njihova za-
deva. 

Tole sem napisal še v soboto, 
co sem bil pri zdravju in moči. 
Kako bo pa s to ubogo kolono ta 
teden, ne vem. Poklicali so me 
namreč za konvencijo in konven-
cija je huda reč, kot pravijo. Ko 
aoste ve, cenjene čitateljice tole 
brale, kjerkoli že, bom jaz pade) 
že najmanj petkrat pod križem, 
če še ne skozi vrata ven. č e bom 
pa še pri zdravi ju in življenju v 

- o -

ZDRUŽUJMO SE! 

Ozrimo se malo okrog in vi-
deli bomo slovenske naselbine v 
Ameriki, posejane z nebroj na-
rodnih svetišč, kar znači, da 
naš narod ni prišel v Ameriko 
cot rod divjakov, ampak prišel 
je kot inteligent, kateri se za-
veda, da ne zoastaja kulturno 
za drugimi narodi, pač pa ga 
celo nadkriljuje. 

Ameriški Slovenci so se pri-
čeli kulturno takoj ob prihodu 
udejstvovati, zakar pričajo na-
selbine, v katerih žive. Ako bi 
naš narod ne bil kulturen, bi bil 
posejan na vse vetrove, tako pa 
je ostal v bližini napram svo-
jemu sorojaku in danes tvorijo 
že cele naselbine, v katerih bi 
kmalu ne čul druge govorice 
kot slovensko. Slovensko govo-
rico čuješ na cesti, v trgovini, 
tovarnah, sploh povsod, kjer 
hočeš. 

V Clevelandu imamo lepo šte-
vilo kulturnih ustanov, pevskih 

in dramskih odsekov. V nasel-
bini, kjer imajo te odseke, opa 
ziš takoj boljšo živahnost in 
delavnost za obstoj slovenskega 
življa v Ameriki. 

Kulturne ustanove so vzrok 
da se danes ameriški Slovenec 
lahko ponaša s tem, kar ima, je 
njemu v ponos in ostalemu na-
rodu v Ameriki. 

Da se pa delovanje kulturnih 
ustanov še bolj pospeši, je po 
treba združitve. V zvezi je moč, 
zato—združimo se! 

V ta namen sklicuje pevsko 
društvo "Jadran" sestanek, na 
katerega so vabljeni zastopniki 
vseh kulturnih društev v Cleve 
landu, brez ozira na versko a 
politično prepričanje. Pridite 
vsi in sicer dne 28. septembra 
Slovenski Delavski Dom na Wa 
terloo Rd., ob osmih zvečer. 

Za pevsko društvo "Jadran: 
pripravljalni odbor Z. K. D 

-Toča je pustošila po Do-1 yedal in je polovica posestni 
lenjskem. V petek 21. avgusta 
okrog 10 dopoldne so se nad 
Leskovcem, Rako in bližnjo 
okolico zgrnili temni oblaki. 
Med hudim nalivom se je vsula 
gosta toča, ki j e posebno priza-
dela Rako in okolico. V dobri 
četrt uri je pobelila ceste, trav-
nike, polja in vinograde do tri 
prste na debelo z ledom. Pri 
tem je bilo seveda uničeno vse. 
Žalostno sliko nudijo opustoše-
ni vinogradi, kjer je ravnokar 
dozorevajoče grozdje popolno-
ma oklestila na tla. Sadje, aj-
da, koruza in drugi pridelki so 
v okolici. Rake skoraj do cela 
uničeni. Lju&je, katerim je 
glavni dohodek iz vinogradov, 
z grozo gledajo na uničenje in 
pričakujejo takojšnje pomoči. 

—št . Rupert, 21. avgusta. 
Kaj takega pa še ne, da bi kar 
zjutraj začelo, kakor je danes, 
ko so se lcma'lu po osmih jeli 
zgrinjati temni oblaki sem od 
Trebnjega. Kmalu nato se je 
ulila močna ploha, spremljana 
od treska, piša in toče, ki je na-
pravila na polju občutno škodo, 
posebno na ajdi, ki j o je pone-
kodi zbila, da se še seme ne bo 
vrnilo. Zletelo je tudi sadja na 
tla, kar je tudi škoda, ker še ni 
zrelo. 

—Tržišče na Dolenjskem. 
Dne 21. avgusta okrog 10 je 
nastala nad Tržiščem silna te-
ma in se usula toča, ki je uniči-
la ajejo, proso, vinograde in sa-
dovnjake. škoda je nepregled-
na. Ljudstvo je obupano, ker 
je toča 21. junija uničila vso 
prvo setev, žito in je pričako-
valo od ajde, ki je izborno ka-
zala, nadomestek. Zato je da-
nes v obupu, ker je trud celega 

kov, ki ga ne bodo imeli za se 
me. Pomoč je nujno potrebna 

— V šentjanški fari se je zgo 
dila nesreča. Egidij Zidar iz 
Lačenberga je šel s svojima 
hčerkama v gozd sekat drva 
Srečno so podrli lepo smreko 
ki je padla na skalo. Že so od 
žagali od nje prvi hlod. Ta se 
v trenutku prevali, udari očeta 
na sence in ga podere na tla 
Ubogi prestrašeni hčerki sta se 
zastonj trudile, da bi svojega 
očeta obudile k življenju. Bi 
je takoj mrtev. 

—Devetletni France Potočni 
iz Zagorice pri Horjulu in nje 
gova sestrica, triletna Stana 
sta se te dni dopoldne igrala na 
podstrešju. Fantek je nekje iz 
taknil nabit šestcevni revolver 
in sam Bog ve, kako se mu j 
orožje sprožilo. Krogla je pre 
strelila Stani desno lice in šla 
skozi ušesa. Ubogi otrok se je 
skoraj tri ure boril s smrtjo, 
vendar ves čas ostal pri zavesti 

—Tragična smrt mladega 
posestnika. Pretekle dni se j 
dogodila v zidanici neke po 
seStnice iz Pleša smrtna nesre 
ča, katere žrtev je bil 38-letni 
posestnik' Andrej Hutar iz 
Srednje vasi. Posestnica je po 
pravljala zidanico in ko je bilo 
že skoraj vse gotovo, je priše 
njen sorodnik, omenjeni po 
sestnik, ki je hotel sam urediti 
še tram pod stropom. Tram je 
tiil že pripravljen in je Andrej 
Hutar stopil na stol, da bi ga 
pritrdil. Naenkrat pa se je sto 
pod njim spodmaknil. Nesrečni 
mož, ki se je oprijemal trama 
je padel na tla, tram pa na nje 
ga ter mu zdrobil lobanjo. Bli 
zu zidanice so bili sosedje, ki so 

Sedaj, nekaj let zatem, v Ame-l leta zaman. Krompir j e odpo- takoj prihiteli, ko so slišali mo 

čan ropot. Pomagati niso mo-
gli, kajti poškodbe od težkega 
trama so bile tako hude, da je 
nesrečnež v dveh urah izdihnil 
po silnih mukah. Ponesrečeni 
posestnik zapušča vdovo in šti-
ri otroke. * 

-Tragična smrt uglednega 
mojstra. Dobro znani kovaški 
mojster v Kočevski Reki Ivan 
Jonke se je odpravljal z vozom 
v Borovce, šel je v hlev po ko-
nja in ga vedel k vozu, da bi ga 
zapregel. Konj pa je bil prav 
takrat zelo nemiren. Ko ga je 
kovač vpregal, je konj nena-
doma z vso silo udaril Jonkeja 
naravnost v trebuh. Nesrečni 
kovač se je zaradi strašnega 
udarca na mestu zgrudil neza 
vesten. Domači so ga urno od-
nesli v hišo in odhiteli po zdrav-
nika, vendar je bilo vse zaman 
Zaradi težkih notranjih po-
škodb j e Jonke po par urah 
umrl. 

—Posestnik Anton Hrovat iz 
Česnic pri Zagradcu je pokriva 
pri svojem sosedu streho. Ne-
sreča je hotela, da mu je baš 
ko je hotel popraviti kraj no po-
lovico opeke spodletelo in je 
padel 7 metrov globoko. Ni se 
zavedel nad tri ure. Prvo po 
moč mu je nudil zdravnik iz Žu 
žemberka, s kateremu ga je 
pripeljal g. Janko Medved 
poštnim avtobusom. Raznesle 
so se govorice, da je umrl, kar 
pa ne odgovarja resnici.- Zagtr 
gala se mu je ušesna mrena, iz 
ušes še vedno krvavi. 

—Umrl je po kratki, a muke 
polni bolezni na Jami pri Dvo 
ru, mladi, nadebudni kovaški 
mojster Vokač. Postal je žrtev 
do danes še nepojasnjenega 
zločina. 

— V Kranjski gori je umr 
26. avgusta Gašper Lavtižar 
posestnik. 

— D n e 19. avgusta je zadela 
Orešnikovo družino na Osredku 
težka nesreča. Takoj po polno 
či-je začel goreti pod s hlevom 
Mizarje, ki so spali na podu, j 
prebudilo močno prasketanj 
plamena; komaj so zbežali. Hi 
tro so zbudili domače in sosede 
in reševali, kar so mogli ugra 
biti plamenom. Stari oče Janez 
star 74 let, je na smrt bolan 
Komaj so ga rešili iz goreče hi 
še in nesli na vrt, kjer so ga po 
ložili na slamnjačo. Tako je 
moral ubogi stari bolni mož 
ostati na prostem do jutra in 
gledati, kako divji plameni uni 
čuje jo domačijo. Pogorela je 
hiša, hlev, svinjaki, del kašče 
pet svinj, mrva in več obleke 
Požar je zanetila najbrže zlob 
na roka. Mladi gospodar je 
vreden vsega usmiljenja in po-
moči. 

pondeljek večer, bo tudi kolona 
v torek, če pa ne, bova šla pa 
noga za nogo v divje kanadske 
g o z d o v e , kjer bom s prvim 
moosom pil bratovščino. 

A 
Neki "gorenjski fibček" (ime 

bo že prišlo na dan), mi je po-
vedal, da se bo delegatom in dele-
gatinjam serviralo vsak dan zju-
traj, opoldne in zvečer v spod-
njih prostorih. Da ne bo kdo 
napek razumel, moram konšta-
tirati, da bo med zborovanjem 
restavracija zaprta. Torej bo 
odprta zjutraj pred zborova-
njem, opoldne po zborovanju in 
zvečer po zborovanju. Med zbo-
rovanjem se bo serviralo samo 
v zborovalni d v o r a n i in sicer 
predloge in p r o t i predloge. Za 
prikuho bodo pripombe in deba-

Mirko Kunčic: 
OSAMELA PTIČKA 

V tesni kletki ptička, 
ptička osamela 
pesemeo je žalno 
v tiho noč zapela: • 

"Kaj je danes s tabo, 
punčka moja zlata? 
Joj ,ves dan zaprta 
sobice so vrata . . . 

Gladna sem . . . Si čisto 
name pozabila? 
Joj, še lahko noč mi 
nisi nič voščila!" — 

V beli krsti nemo 
deklica leži, 
nikdar več ne bo je 
k ptički žalostni . . . 

Od strani sem slišal, da bo v 
restavraciji med jedjo zmešana 
godba. Se reče godba ne bo zme-
šana z jedjo, ampak bo igrala, 
co boste vi jedli. Slišal sem pa 
tudi,, da so najeli godbo samo za-
;o, da se ne bo slišald, ko bom 
jaz srebal juho. Sicer to ni po-
sebno lep poklon mojemu "not 
jemanju," anipak hvaležen sem 
pa le odboru za taknost in naklo-
njenost. 

A 
Vsak dan bo za časa konvenci-

je imenitna zabava v Slovenskem 
Delavskem Domu. Namreč, za~ 
Dava bo samo zvečer od osmih 
naprej, čez dan pa ne bo zaba-
ve. Čez dan bodo operacije in 
porodne nagrade in telegrami. 
Ampak zvečer bo pa poleg druge 
zabave tudi ples. Dve stvari sta, 
ci hodita narobe pri plesu in to 
sta moji nogi (tudi Primožu). 
Cenjene delegatinje in d r u g e 
gospe in gospodične, ki bodo go-
tovo v velikem številu posečale te 
zabave zvečer, že sedaj resno 
opozarjam, naj ne izpostavljajo 
svojih kurjih očesc po nepotreb-
nem in naj vsako moje vabilo na 
en valček vljudno, toda odločno 
zavrnejo. 

A 
Kakor sem slišal (pa res prav 

vse zvem), bodo imeli delegat je 
številke. Pa ne morda na hrbtu 
pripopane, kot bejsbolarji, am-
pak jih bodo držali spredaj. To 
bo veliko bolj pripravno, ker na 
konvenciji ne bomo rabili nobe-
nih imen, ampak se bomo klicali 
in zmerjali samo po številkah. 
Na primer: 

"Jaz podpiram predlog števil-
ke 90! številka 6 ni na mestu! 
Jaz se ne strinjam s številko 63, 
ker je že isto povedala številka 
31, in je številka 14 rekla, da je 
to protipostavno." S tem se bo 
skrajšal čas na konvenciji. 

A 
V sredo se vrši (tudi zvečer) 

imeniten banket, že zadnje tri 
dni je bilo tako javkanje kokoš-
jega spola tam po Waterloo Rd., 
da me je bilo kar strah, ko sem 
se pel j a tam mimo na šiht. ša 
celo jaz si vzamem pravico in 
vabim vse moje prijatelje na t-* 
banket, ker bom skoro gotovo tu-
di jaz tam. Na banketu se bodo 
servirale čikice z vso potrebno 
adjustirengo, mošt in govori. Ti 
zadnji niso na jedilni listi, so pa 
jako potrebni in so del zabave, 
če bi banket aranžiral jaz, bi 
med govori igrala godba, da bi 
bilo bolj ganljivo. 

A 
Da me ne bo treba ekstra kli-

cat za govor, ga kar sedaj po-
vem : Cenjeni stoloravnatelj, ce-
njena delegacija (in glavni od-
bor) , cenjene dame in gospodjel 
Hvala! 

A 
Če bom tako srečen, da bom 

učakal petkovega večera na kon-
venciji, takrat bi bil pa rad zra-
ven. Takrat bo namreč zabava 
pri pogrnjenih mizah. In da se 
pri pogrnjenih mizah samo ne 
sedi in gleda v strop, to se razu-
me, saj jaz razumem tako. In če 
ga takrat ne bova z Leganom pre-
dihala par sodov, ne bo nič. Ime-
la bova mizo v kotu, kjer se člo-
vek lahko nasloni. Torej Jerry; 
Urbas, zame mizo v kot! 

A 
To so vsa moja priporočila za 

zjutraj, opoldne irt zvečer. 



1931 SEP. 1931 

K O L E D A R 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

SEPTEMBER 
14.—Slovenska Dobrodelna 

Zveza, konvencija v S. D. Do-
mu, Waterloo Rd. 

19. — Društvo Spartans št. 
198 SSPZ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

19.—Klub Slovenski Fantje, 
ples v Knausovi dvorani. 

26.—Društvo Mir št. 142 
SNPJ, zabavni večer v Sloven-
skem Domu na Holmes Ave. 

26.—Društvo Na Jutrovem 
št. 477 SNPJ, plesna veselica v 
Slovenski Delavski Dvorani na 
Prince Ave. 

26.—Piknik društva Progres-
sives na prostorih Slovenskega 
Društvenega Doma na Recher 
Ave. 

26.—Društvo Marije Mag-
dalene št. 162 KSKJ, plesna 
veselica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

26.—Kozan Baseball Team, 
plesna veselica v Grdinovi dvo-
rani. 

27.—Ženski odsek S. D. D., 
ples v spodnji dvorani S. D. Do-
ma na Waterloo Rd. 

27.—Oltarno društvo sv. Kri-
stine, vinska trgatev v šolskih 
prostorih na Bliss Rd. 

27.—Društvo Danica št. 11 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

27.—Oltarno društvo sv. Kri-
stine, vinska trgatev v spodnjih 
šolskih prostorih na Bliss Rd. 

OKTOBER 
3.—Društvo Napredne Slo-

venke št. 137 SNPJ, plesna 
Veselica v spodnji dvorani S. N. 
^flma, 

3.—Euclid Sports Club, ples 
VS. D. Domu na Recher Ave. 

3.—Strivers NHZ, ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

4.—Skupna društva S. S. P. 
Z., koncert, po koncertu ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

4.—Gospodinjski odsek pri-
redi plesno veselico v Sloven-
skem Društvenem Domu na 
Recher Ave. 

4.—Društvo Abraševič, igra 
V avditoriju S. N. Doma. 

10.—Društvo Comrades št. 
566 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

11.—Društvo Verovšek, igra, 
po igri ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

11-.—A. šubelj-Mrs. Grdina, 
koncert v avditoriju S. N. Do-
ma. 

11.—Vinska trgatev Sloven-
skega Narodnema Doma v Ma-
ple Heights, na Domovih lotih. 

11.—Društvo Loyalites št. 
590 SNPJ, zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

17.—Društvo George Wash-
ington št. 180 JSKJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

17.—Jugoslovanski progre-
sivni klub, ples v S. D. Domu 
na Recher Ave. 

18—Društvo Collinwoodski 
Sokol, koncert, po koncertu 
Ples v spodnji dvorani S. D. Do-
ma na Waterloo Rd. 

18.—Slovenska Z a d r u ž n a 
Zveza, zabavni, večer v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

18.—Društvo Najsvetejšega 
Imena fare sv. Kristine priredi 
zabavni večer v spodnjih šol-
skih prostorih. 

24 Podružnica Slovenske 
Ženske Zveze št. 14 priredi 
Plesno veselico v prostorih Slo-
venskega Društvenega Doma 
11 a Recher Ave. 

24.—St. Clair Welfare Club, 
Plesna veselica v spodnji dvo-
j n i S. N. Doma. 

24.—Community W e l f a r e 
Club, dobrodelni maškeradni 
Pless v S. N. Domu. 

lja, plesna veselica v Knausovi 
dvorani. 

25.—Društvo Hrvatska Slo-
boda, vinska trgatev, v spodnji 
dvorani S. D. Doma na Water-
loo Rd. 

25.—Društvo Collinwoodske 
Slovenke, banket ob priliki 10-
letnice, v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. 

25.—Med. Rad. Obrana pri-
redi popoldne igro, zvečer ples 
v Grdinovi dyorani. 

25.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

25.—Zadružni dan zadrug 
države Ohio, v S. N. Domu, obe 
dvorani. 

31. — D r u š t v o Strugglers, 
Hallowe'en ples, v obeh dvora-
nah S. D. Doma na Waterloo 
Rd. 

31.—Prireditev društva Pro-
gressives v Slovenskem Dru-
štvenem Domu na Recher Ave. 

31.—Društvo Ivan Cankar, 
plesna veselica v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

31.—S. N. čitalnica Sloven-
skega Doma, zabavni večer v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

NOVEMBER 
1.—Socialistični klub št. 49, 

prireditev v obeh dvoranah S. 
D. Doma na Waterloo Rd. 

1.—Društvo sv. Pavla HKZ, 
banket in ples v Grdinovi dvo-
rani. 

7.—Društvo Ilirska Vila št. 
173 JSKJ, plesna veselica v S. 
N. Domu. 

7 .—Klub slovenskih vdov, 
plesna veselica v Knausovi dvo-
rani. 

8.—Društvo Verovšek, igra, 
po igri ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

8.—Skupna društva fare sv. 
Vida imajo plesno veselico v 
Grdinovi dvorani. 

14.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

14.—Pevsko društvo Soča, 
zabavni večer v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

14.—Društvo F r i e n d s h i p 
Grove, ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

14.—Gospodinjski odsek pri-
redi plesno veselico v Sloven-
skem Društvenem Domu na 
Recher Ave. 

14.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v "spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

15.—Društvo sv. Kristine št. 
219 KSKJ priredi igro, ples in 
prosto Nabavo v šolskih pro-
storih fare sv. Kristine na Bliss 
Road. 

15—Društvo Jutranja Zve-
zda št. 137 JSKJ, proslava 10-
letnice obstoja društva, z ban-
ketom, v Knausovi dvorani. 

15.—Društvo V Boj, prosla-
va 25-letnice obstoja društva, v 
obeh dvoranah S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

15.—Slovenska Ženska Zve-
za št. 10, zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

15.—Društvo Zarja (samo-
tojno) priredi opero "Turjaška 
Rozamunda" v avditoriju S. N. 
Doma. 

15.—Društvo sv. Kristine št. 
219 KSKJ, igra in po igri ples v 
spodnjih šolskih prostorih fare 
sv. Kristine. 

21.—Društvo Comrades št. 
566 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

2 1 — S t . Clair Rifle and 
Hunting Club, plesna veselica v 
Grdinovi dvorani. 

21.—Društvo sv. Cirila in 
Metoda, ples v S. D. Domu na 
Recher Ave. 

22.—Društvo sv. Ane št. 4 
SDZ, veselica v spodnji dvorani 
S. N. Doma—proslava 20-let-

24.—Društvo Betsy Ross, nice. 
Ples v S . .D . Domu, Waterloo 22.—Društvo Jadran, kon-

cert, po koncertu ples v spodnji 
24.—Društvo Kristusa Kra- dvorani S. D. Doma na Water-

loo Rd. 
; 22.—Društvo sv. Ane št. 4 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

25.—Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ, banket v Sloven-
skem Domu na Holmes Ave. 
spodnji dvorani S. N. Doma. 
, 25. — Društvo Spartans št. 
198 SSPZ, plesna veselica v 

25.—Društvo Naša Zvezda, 
ples v S. D. Domu na Recher 
Ave. 

25.—Društvo Verovšek, za-
bavni večer v spodnji dvorani 
S. D. Doma, Waterloo Rd. 

•25.—Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ, banket v Sloven-
skem Domu na Holmes Ave. 

26.—Ženski odsek S. D. D., 
ples v S. D. Domu na Waterloo 
Rd. 

26.—Socialistični klub št. 27 
JSZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

27.—Moose Club, ples v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

28. — Društvo Progressives, 
plesna veselica v prostori^ Slo-
venskega Društvenega Doma 
na Recher Ave. 

28.—Društvo Carniola Tent 
št. 1288 TM, plesna veselica v 
obeh dvoranah S. N. Doma. 

28.—Ženski klub Slovenske-
ga Doma, zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

29—Društvo C o 11 i n w o o d 
Hive, ples v spodnji dvorani S. 
D. Doma na Waterloo Rd. 

29.—Društvo Pioneers BHZ, 
plesna veselica v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

DECEMBER 
5.—Društvo Lunder-Adamič 

št. 20 SSPZ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

5.—Društvo Sokol Collin-
wood, ples v spodnji dvorani S. 
D. Doma na Waterloo Rd. 

6.—Društvo Pioneers BHZ, 
plesna veselica v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

6 .—Godba Bled, koncert v 
avditoriju, po koncertu ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

13.—Društvo Verovšek, igra, 
po igri ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

13.—Društvo Abraševič, igra 
v avditoriju S. N. Doma. 

24.—Slovenska šola S. N. D., 
zabavni večer v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

25.—Ženski odsek S. D. D., 
prireditev v S. D. Domu na Wa-
terloo Rd. 

27.—Društvo Hrvatska Slo-
boda NHZ, igra, po igri ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

31.—Društvo Jadran, zabav-
ni večer, v spodnji dvorani S. D. 
Doma na Waterloo Rd. 

31.—Klub društev S. N. D., 
plesna veselica v S. N. Domu. 

31.—Društvo Jadran, Silve-
strov zabavni večer v spodnji 
dvorani S. D. Doma, Waterloo 
Rd. 

JANUAR 
1.—Proslavi 5-letnice otvo-

ritve S. D. Doma na Waterloo 
Rd. 

2.—Društvo Napredne Slo-
venke št.. 137 SNPJ, plesna ve-
selica v S. N. Domu. 

9 .—Zbor Zarja (samostoj-
no) , plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

9.—Utopians, ples v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

10—Društvo Waterloo Grove, 
igra, po igri ples v spodnji dvo-
rani S. D. Doma na Waterloo 
Rd. 

10.—Skupna društva fare sv. 
Vida priredijo plesno veselico 
v Grdinovi dvorani. 

16.—Društvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

16.—Klever Kids Klub, ples 
v S. D. Domu na Waterloo Rd. 

17.—Društvo Spartans, ples-
na veselica v spodnji dvorani 
S. N. Doma. 

23.—Ženski odsek S. D. D., 
zabavni večer, v spodnji dvo 
rani S. D. Doma na Waterloo 
Rd. 

23.—Društvo Danica št. 11 
SDZ, plesna veselica v spod-
nji dvorani S. N. Doma. 

24.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

Zadnja kmečka vojska 
ZGODOVINSKA POVEST 

IZ LETA 1578 
(Spisal Avgust šenoa iz Hrv. 

Poslov. L. J.) 

Kako naj brani ljudstvo 
zajedno z nami to našo domovi-
no, če pa vidi, kako ga ubija na-
silstvo pod pravico krščanske 
gospode, kako naj ne želi ljud-
stvo priti brez krvi pod oblast 
Turčina, ko ve, da ga ondi ne ča-
ka hujše suženjstvo. Vojščak 
sem, in moje srce ne prenese te-
ga tiranstva, zato sem pripravil 
po svojih prijateljih kralja do 
tega, da je uvedel preiskavo." 

"Ej , imenitni moj tovariš," se 
nasmehne škof, "mislite-li, da se 
ne bi tudi jaz rešil rad te kuge, 
tega nepoboljšljivega človeka, ki 
mu niso svete niti božje sveti-
nje? Nikoli ne bom pozabil, ka-
ko grdo je ravnal s starim župni-
kom, kako je vdrl z oboroženo ro-
ko v božji hram. Pri mojem 
odrešenju, tudi mene boli srce 
zaradi naroda. Toda ljudi na 
dvoru poznam predobro. Danes 
so takšni, jutri drugačni. Tahi 

30.—Skupna društva SSPZ, 
veselica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

31.—Društvo Združene Slo-
venke, ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

31.—Socialistični klub št. 27 
JSZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

FEBRUAR 
6. — Društvo Comrades št. 

566 SNPJP, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

6—Ženski klub Slovenskega 
Doma, maškeradna veselica v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. i 

7.—Društvo Abraševič, igra 
v avditoriju S. N. Doma. 

Pustni torek—ženski odsek 
S. D. D., maškeradna veselica, 
S. D. Dom na Waterloo Rd. 
Domu. 

9 .—Klub društev S. N. D., 
maškeradna veselica v S. N. 

13.—Društvo Strugglers, ples 
v spodnji dvorani S. D. Doma 
na Waterloo Rd. 

14.—Slovenski Sokol, telo-
vadba, po telovadbi zabava, v 
S. N. Domu. 
i 21.—Društvo Kristusa Kra-
lja, veselica v S. N- Domu. 

28.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

27. in 28.—Društvo Abraše-
vič, bazar v Grdinpvi dvorani. 

MARC 
6.—Društvo Carniola Tent 

št. 1288 TM, proslava 20-letni-
ce društvenega obstanka, v 
obeh dvoranah S. N. Doma. 

13.—Društvo Orel, telovad-
ba v S. N. Domu. 

19.—Društvo Napredne Slo-
venke št. 137 SNPJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

APRIL 
3.—Društvo Abraševič, igra 

v avditoriju S. N. Doma. 
2. — D r u š t v o Clevelandski 

Slovenci št. 14 SDZ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

Velikonočna nedelja — Žen-
ski odsek S. D. D., ples v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

10. — Slovenski Socialistični 
klub št. 27 JSZ, plesna veseli 
ca v spodnji dvorani S. N. Do-
ma. 

16.—Dršutvo Cleveland št. 
.127 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

24.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

MAJ 
1 . — S l o v e n s k i Socialistični 

klub št. 27 JSZ, slavnostna pri-
reditev v S. N. Domu. 

Mother's Day—Društvo Wa-
terloo Grove, prireditev v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

8.—Društvo Orel, Materin-
ski dan, v S. N. Domu. 

15.—Zbor Zarja (samostoj-
no) , pomladanski koncert v av-
ditoriju S. N. Doma. 

20.—Društvo Kristusa Kra-
lja, veselica v S. N. Domu. 
( 27.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

ima na kraljevem dvoru mo-
gočne prijatelje, v deželnem zbo-
ru stoji večina plemstva na nje-
govi strani, pred vrati čaka že 
zopet turška nesreča, a v prvi 
vrsti moramo skrbeti, da otrne-
mo zemljo od sovražnika krščan-
stva. Tudi jaz bom skrbel, da 
razbijem močne zveze Tahove z 
dvorom in da odvrnem od njega 
domače plemstvo. A pri tem je 
treba opreznosti, treba je čakati 
priložnosti. Vi hodite ravnim po-
tom. Dobro! Toda pazite, da se 
vam ne prelomi razjarjeni meč 
na kameniti lobanji Tahovi, na 
ščitu njegovih mogočnih zaščit-
nikov." 

"Bom videl!' 'reče Slunjski, 
'toda ako ne opravim ničesar s 

pravdo, grom in pekel, naj pa — 
- " in knez zaškriplje togot-

no z zobmi. 
Dne 2. malega srpana so pri-

čeli kraljevi ljudje hoditi od kra-
ja do kraja, da zbero vse črne 
pregrehe zverskega plemenitaša, 
vse krvave muke ubogega ljud-
stva, najprej v Zagrebu, potem 
na sujedskem gradu, v Stubici in 
v Stenjevcu. Vzdignili so se ka-
kor en mož pošteni, spoštovani 
možje: Krištof Velikinič, kano-
nik bravec, Ivan Dombrin, kano-
nik pp.vec, Mirko Velikimič, ar-
hidijakon, Jurij Herešinec, ka-
nonik čuvaj, sodnik plemenitega 
mesta na Grški Gorici. Anton 
Knežič, župnik iz Pušče, Ivan 
Babič, župnik iz Brdovca, Jurij 
Raškaj in Fran Mrnjavčič, pod • 
župana zagrebška, Matej Crnko-
vič iz Crnkovca in vsi so položili 
roko na sveto razpelo, vsi so za-
klicali: "Tahi je rabelj, Tahi je 
kriv!" In vzdignil se je celi kraj, 
tristo kmetov j e prišlo pred kra-
ljeve ljudi in povedalo za vse 
nesreče, in izreklo jasno vse, naj 
se čuje do Boga, vpijoč: "Prav-
do! Pravdo nam dajte! Ljudje 
smo! A glej, ubija nas gosposka 
zver!" 

In ko se je zbralo v Stubici 
ljudstvo na dan sodbe in pravi-
ce, je vzdignil pred kraljevim 
človekom ponosno svojo glavo 
kmet Matija Gubec, položil roko 
na srce in rekel: 

Gospodje! Hvala svetli~kro-
ni, da je uslišala uboge siroma-
ke. Ljudje smo, imamo srce in 
dušo! Dajte nam pravdo, da mo-
remo dihati, živeti. Idite po kra-
ju in vprašajte vsakega berača: 
Zakaj si berač? Odgovoril vam 
bo plaka^oč: Tahi me je pripra-
vil do beraške palice! Vprašajte 
po kraju vsaka vešala: Kdo vas 
je postavil? Odgovorila vam bo-
do : Tahi za svoje veselje. Vpra-
šajte rane na našem telesu: Či-
gava znamenja ste? Odgovorile 
vam bodo rane: Me smo znaki 
Tahovega biča. Tahovega meča. 
Prtavice želimo! To nam bo 
zdravilo! Ne dopustite, da zopet 
priteče kri iz starih ran, ker kri 
rodi kri, po krvi ostane krščeni 
človek divja zver. Te besede po-
ložite na kraljevi plašč, naj nam 
sodi pravico, saj on je od Boga!" 

Druškovič je zapisal skrbno 
vsako solzo, vsako muko, zapisal 
tri vatle Tahovih grehov in jih 
poslal kralju. 

Pri; vratih župnišča je stal pod 
večer župnik Babič in držal za 
roko upravitelja Grdaka. 

"Prijatelj," reče starec s solz-
nimi očmi, "hvala, vi ste prava 
hrvaška duša. Da ni bilo vas in 
vašega srca, ne bi bil napočil za 
Taha sodni dan. Oh, koliko sol-
za in krvi ste prihranili uboge-
mu narodu. Ako bi vi ne bili 
dvignili glasu pred kraljevim 
licem, ne bi bilo nobenega upa-
nja,' da se ljudstvo reši iz kremp-
ljev živega satana. Blagoslovi 
naj vas Bog, kakor vas blago-
slavljam jaz in ves bedni, zapu-
ščeni narod." 

"Sveti oče," poljubi Grdak 
starčku roko, "da, v meni bije 
staro hrvatsko srce, ki ga mi je 
dal moj pošteni oče. Sprejemam 
vaš blagoslov, naj me krepča v 
svetem boju za pravico, in ako 
Bog da, zdrobim glavo tej raz-
bojniški grdobi na Susjedu. Z 
Bogom, oče mo j ! " 

Poln svetega navdušenja je 
korakal plemič proti svojemu do-
mu, a izpod lesene strehe župni-
kove se je dvignil proti nebu 
vzklik starega duhovnika: 

"Hvala Ti, odrešenik sveta, ki 
Te slave vsi narodi sveta. Ljubi 
Bog, reši moj narod!" 

X X . 
Simon Drmačič je dobre volje. 

Suknjena kapa s kokošjim pere-
som mu sedi na levem ušesu, rde-
či nos mu žari kakor roža v ju-
tranji rosi, bradica mu drhti ne-
prestano, v meglenih očeh se mu 
krešejo iskre. Vrnil se je z žeg-
nanja in stoji opotekajoč se pred 
susjedsko krčmo ob cesti in vle-
če za seboj z levo roko Petra 
Bošnjaka. 

"Simon," reče Peter, "ti si pi-
jan." 

"Oh! Oh! Oh!" se nasmeje pi-
sar, " jaz pa pijan, Simon Drma-
čič pijan! Takega soda nima 
sujedska klet, v katerem bi se 
utopila moja pamet. Ko umrem, 
ti zapustim svoje vinske tropine, 
da jih prodaš Kranjcem. Oboga-
tel boš, amice! Glej me, še sto-
jim na nogah —- pa sem, nota 
bene, žejen." 

"že jen?" se zasmeje Peter, 
"ali nimaš dna?" 

"Tako mi Bog pomagaj, grlo 
imam suho, kakor sod, predno 
pride vanj mošt. Pojdi, idiva no-
ter. Jaz plačam, če ne greš, si 
bom mislil, da si pravi osel." 

"Pa naj bo po tvoji volji," re-
če Peter in vstopi za pijancem v 
krčmo. Soba je bila mračna, dol-
ge lesene mize so bile prazne, v 
kotu pa je dremala debela krč-
marica. 

"Prinesi nam, mati," zakliče 
Simon, "dva vrča poganskega, 
ker ne maram za krščenega, da-
siravno sem dober kristjan, in ti 
ga znaš krstiti, zlasti, ako je člo-
vek pijan." 

"Ne bojte se, boter," se pošali 
prisiljeno debela ženska, "saj ste 
trezni." 

"Kaj ne, da sem? Vidiš, Peter, 
da si osel?" se nasmeje pisar in 
sede za mizo, za katero se je vse-
del tudi njegov tovariš. 

Krčmarica postavi pred gosta 
dva vrča in gre iz sobe. Pisar 
pogleda naokoli po sobi, pogleda 
v vrč in dvigni vsi nos reče svoje-
mu debelemu tovarišu: 

"O čem pa modruješ?" 
"O vsem, brat Peter! Exempli 

gratia, o našem starem volku na 
Susjedu. Ni-li, povej mi, ta člo-
vek prodal vragu svoje duše? še 
cesar mu ne more ničesar. Glej, 
preteklo je že leto, odkar so bili 
tu komisarji. To je bilo vika in 
krika! že sem mislil, da bodo na-
šega milostljivega odrli na meh. 
Cele vatle pritožb so napisali zo-
per njega. In kaj se mu je zgo-
dilo? Nič! Nič pa nič! Tahi se-
di mirno, si gladi svoje brke, 
odira kmetom kožo in se niti ne 
zmeni ne, ko zalaja nad njim oni 
kancelijski hrt Grdak. Ni-li to 
čudno modrovanje? Naju bi bili 
že desetkrat obesili." 

"Naju," se nasmehne Peter in 
se loti drugega vrča. "Na vsak 
način! A to so drugi računi z na-
jinim gospodarjem. Gospoda ima 
vraga za botra. Ko je prišla nad 
najinega gospodarja ona velika 
nevihta,; in ko mu je umrla gospa 
Helena, je škripal z zobmi, pil 
vodo in ženske mu niso kvarile 
posta, šel je v Požun. Pogledal 
sem ga izpod oči, ko se je vrnil. 
Vihal si je brke, smejal se, pil vi-
no za dv& človeka in snubil žen-
ske na petek in svetek. Dobro 
je, sem si mislil. Kopriva ne po-
zebe in midva tu živiva prav ve-
selo." 

"Za vraga, veselo!" zamrmra 
pisar in si potisne kapo na čelo. 
"Ko sem služil za grbastega Gaš-
perja v Turovem polju — juh, 
bilo je zlata kakor gnoja! A tu ? 
Brrr! Toliko, da se ne moreš od-
dahniti, in pri vsakem tvegaš 
življenje. Pa kaj imaš od tega, 
kaj? Ta vsakdanji kruhek in 
nekoliko stolčenih k r a j carjev. 
Vedno se vrtiš na enem mestu. 
Meni je že tesno, po vražje tesno 
tukaj pri tem skopem vragu," 
puhnil je pred se pijani Simon 
in izpraznil tretjič vrč, nato pa 
nadaljeval med smehom: "Ako 
me ne bi držala nazaj žena, bi 
pobegnil." 

"žena?" vpraša začuden Pe-
ter. "Od kedaj si pa oženjen? 
Katera ženska bo neki tebe vze-
la?" 

"Lolička! Lolička!" zašepeče 
Simon. 

"Lolička?" se ustraši. Peter, 
"saj ona " 

"Skube najinega gospodarja!" 
"Ha, ha, ha! Seveda!" udari 

pijanec s pestjo ob mizo in se 
prične krohotati, da mu stopi-
j o solze v oči. "Da, da! Ferene 
Tahi daje denarja njej, ona pa 
meni. Ji še nisi nikdar pogledal 
v obraz? To ti je ženski Turčin, 
amice, žena za tri ljudi. Ej , pij-
va ga ! " udari zopet Simon s 
pestjo ob mizo, dočim je Peter 
vse to oprezno poslušal. 

"Vidiš, to me veže na Susjed," 
nadaljuje Simon "hapravil si 
bom kapital. Tahi bo segel glo-
boko v mošnjo." 

"Kako to?" nastavi Peter uho. 
Simon stopi na noge, se nagne 

preko mize in zašepeče Petru v 
uho: 

"To, to je ve—velika tajnost, 
Da, da! Kmečka mrhovina se 
zopet upira. Toda, kdo ve, kje 
imajo glavo, kje korenino, kdo? 
Jaz to vem," se razkorači pisar 
in se udari ponosno na svoje pr-
si, "jaz, Simon Drmačič. In ko-
mur jaz to povem, ta lahko stre 
glavo, lahko izpuli korenino upo-
rov. Tako! Rsk! A jaz bom po-
vedal to samo tistemu, ki me do-
bro plača." 

"A kje si za vraga izvedel to? 
Ti si res pravi filozof. No, kar 
se tiče Loličke, pa ti vendar na 
verjamem?" 

"Ne verjameš, bedak?" zakli-
če Simon in vrže na mizo vezeno 
mošnjico, "na, naglej se je. To 
mošnjico je dala Helena Tahu, 
Tahi Lolički, Lolička meni, jaz 
pa tebi, svojemu pobratimu. Ver-
jameš sedaj ?" 

"Verjamem, Simon," reče Pe-
ter in vtakne mošnjico hitro za 
nedrij e. 

'Toda, per amorem dei, čemu 
se ti ne ženiš, Peter? Saj si sin 
šepave kobile." Tako modruje 
pisar. 

"Ej , saj se! Tu je neka devoj-
ka v Brdovcu, Jurkova Jana," od-
govori Peter. 

"A , a ! " položi pisar kazalec na 
čelo. "Da, spominjam se, lepo 
pišče. No, in?" 

"Ne mara zame. že nekoli-
kokrat mi je osmodila brke." 

(Dalje sledi.) 

M A L I O G L A S I 
Soba 

se da v najem, kopališče, gorko-
ta. Vprašajte na 6218 Carl Ave. 

(216) 

V najem 
se dajo tri lepe in snažne sobe. 
Pripravno za novoporočence, ali 
za malo družino. Kopališče, elek-
trika in parna gorkota, ako se 
zahteva. Pri irfirni d r u ž i n i . 
Vprašajte na 1199 E. 61st St., 
zgorej. (216) 

V najem 
se da dve sobi, kuhinja in veli-
ka spalnica. Za pečlarja ali za-
konski par brez otrok. 1003 E. 
63rd St. (217) 

Stanovanje 
se odda, eno po štiri sobe, s ko-
pališčem, eno pa tri sobe s kopa-
liščem. Zelo poceni. 1106 E. 
64th St. (216) 

Kupi se 
enotonska preša na rjuhe, truk 
za eno tono in več dobro ohranje-
nih vinskih sodov. Vprašajte na 
731 E. 185th St. Tel. KEnmore 
2282. A . Tomšič. (216) 

Tri garaže 
se dajo v najem za $10.00, posa-
mezno po $3.50 na mesec. Odda 
se tudi ena soba za fanta. Kopa-
lišče. Vpraša se na 1091 E. 67th 
St. (216); 

V najem 
se da čedno stanovanje, štiri so-
be, furnez, kopališče, garaža. Ja-
ko nizek rent. Vpraša se na 5614 
Carry Ave. (216) 

Soba 
jako čedna, v mirni hiši, se da v 
najem za eno ali dve osebi, moški 
ali ženska. Kuhinja in garaža na 
razpolago. 1246 Addison Rd. 

(Sept. 4. 5. 8. 11. 12. 14.)' 

V najem 
se da štiri sobe, cena samo $1.6 
na mesec. Vprašajte na 1011 E. 
64th St. (x201) 
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Hudičev admiral 
PIRATSKA ZGODBA 

Stal sem nekaj časa pred nji-
mi in si mislil, da je najbolje, če 
potegnem revolver in prisilim 
Meekerja, da se vda, toda ko sem 

« 1 » 

protestiram pi-oti temu, da bi 
ostal ta človek svoboden! Jaz 
nimam nikake želje, da bi se me 
našlo mrtvega v moji postelji, 

segel z roko v zadnji hlačni žep, kakor je bil pravkar najden tu-
rne je Rajah, ki je stal za menoj, j kaj na hodniku Mr. Trego!" 
zgrabil za roko. Potegnil je svoj "Vi boste zavarovani," je de-
malajski kris ter me grozeče po- j jal kapitan. "Mr. Harris, ste to 
gledal. i vi ? Spremite tu Mr. Trenholma 

"Moj dragi Mr. Trenholm," je ! v njegovo kabino, vzemite iz nje 
dejal Meeker, milo se smehljajoč, j vso njegovo prtljago in glejte, 
"en zločin bo za danes dovolj." 

Kapitan Riggs je stopil naprej 
ter mi vzel moja revolverja in j 
jaz sem takoj izprevidel, da sem ; 
storil bedasto dejanje, ko sem 
hotel potegniti orožje. 

"žal mi je, da moram storiti 
to, Mr. Trenholm," je dejal kapi-
tan. 

SEDMO POGLAVJE 
Jaz postanem sam špijon 

Meeker je stal prekrižanih rok 
in sarkastičen usmev je bil na 
njegovem obrazu, ko je videl, da 
mi .je kapitan vzel moje revol-

da ne bo imel nobenega orožja 
pri sebi. Nato pa ga zaklenite 
vanjo." 

"Jaz protestiram proti temu, 
kapitan! če mi daste deset mi-
nut časa na razpolago, tako da 
vam lahko povem svojo zgodbo, 
tedaj se uklonim vsakemu vaše-
mu ukazu, tudi če me daste za-
preti, vsekakor pa mislim, cla je 
boljše za vas, če izveste dejstva, 
katera sem izvedel jaz o tem Mr. 
Meekerju v Manili." 

"In kaj ste izvedeli?" je vpra-
šal Meeker ter spet grozeče stopil 

verje. Zdaj je izgledal prvikrat/ proti meni, očividno osupel. 
kar sem ga videl, drugače kakor 
star misijonar, za kakršnega se!katere bi moral 
je izdajal. Rame so se mu raz-j Riggs." 
širile In glavo je imel ponosno 
vrženo nazaj v tilnik. 

"Par stvari o vas in Petraku, 
vedeti kapitan 

"Mr. Harris, spremite Mr. 
Trenholma v^njegovo kabino," in 

In zdaj je tudi popolnoma dru- mat je prijel pod roko ter odve-
gače stal v salonu kakor običaj- del v kabino. Ko sem šel ven, je 
.no. V guganju parnika so nje-
gova kolena takoj dobila ono 
značilno obliko mornarja, ki je 

Meeker gledal za menoj ter 
kaj šepetal kapitanu. 

Harris me je potisnil pred se-
vajen loviti ravnotežje na raz- boj v temno kabino ter mi uka-
burkanem, morju, in njegovi pal- zal, naj prižgem luč in mi je ob-
či na nogah so se lagodno prila- > enem dal žveplenko. Ko je bila 
gojali zibanju, dviganju in pada-
nju ladje; zdaj je prenehal biti 
duhovnik in postal je mornar, 
kajti noben človek s kopnine se 
ne bi mogel držati v taki pozi, 
kakor se j e v tem hipu on. 

"Zato ste hoteli na vsak način 
potovati s Kut Sangom, da bi po 
poti lahko umorili svojega sopot-
nika, Mr. Trenholm! Zgražam 
se nad vami in sram vas bodi !" 

"Prokleti .pes!" sem zakričal. 
"Vi ste izigrali svoje karte, vi 
in vaš rdečelasi lopov! In če 
mislite, da sem jaz ogleduh, bo-
ste spoznali — " 

"Molčite, gospod," je dejal ka -
pitan, "aH pa vas dam ukleniti 
v okove!" 

" č e mi dovolite deset minut 
razgovora med štirimi očmi, ka-
pitan, pa vam povem, kdo je ta 
hudič — " 

"Jaz sem božji" služabnik in 
ne trpim takega obrekovanja!" 
je zakričal Meeker, v prizadeva-
nju, da bi me ustavil. Toda spo-
znal sem, da sem ga globoko ra-
nil, kajti stopil je proti meni s 
skrčenimi pestmi. "Nikar mi ne 
recite hudič! Ničesar ne veste 
o meni — povejte, kar hočete, 
kaj pa veste?" 

"Mir, g o s p o d j e ! " je rekel 
Riggs, še vedno držeč enega mo-
jih revolverjev v svoji desnici in 
gledajoč proti vratom, odkoder 
je pričakoval svojega mata. 

"Ta človek je japonski špi-
j o n ! " sem dejal. "On ni nikak 
misijonar, temveč špijon, in be-
dak misli, da sem jaz ruski špi-
jon. To je zarota!" 

"že prav, Mr. Trenholm; vse 
to boste lahko povedali pri sodi-
šču. če se boste tako obnašali, 
bom prisiljen, da vas dam za-
preti. Jaz ne vzamem rdečelašče-
vih besed dobesedno, ki jih jo 
rekel o vas, toda kljub temu vas 
bom moral dati zapreti, če pa 
boste mirni, boste morali samo 
ostati v svoji kabini, dokler ne 
dospemo v Hongkong. Gledati 
moram na to, da ne boste imeli 
pri sebi nobenega orožja, in če 
mi obljubite, da ostanete v svoji 
kabini, bom s tem zadovoljen, 
dokler vas v Hongkongu ne izro-
čim sodišču." 

"Ali ne boste zaprli tega člo-
veka tja, kjer ne bo mogel pov-
zročiti več zla?" je vprašal Mee-
ker. "Saj sami vidite, da bo mo-
je življenje v nevarnosti, če ne 
spravite tega moža na varno. Jaz 

luč prižgana, je vrgel nagel po-
gled-po kabini. 

"Ta človek, Meeker, je špijon," 
sem pričel. "Radi njega je Pe-
trak usmrtil Trega in ta človek 
mi je bil v Manili ves dan za pe-
tami." 

"Pustite to," je rekel Harris. 
"Vzemite, kar potrebujete, osta-
lo pa dajte sem. Torej hitro!" 

Jaz sem-vzel iz kovčega par 
pijam in nekoliko mila. Brivne Jgled v kabino 
britve mi ni dovolil vzeti, kakor 
tudi ne papirja niti ne pasu z de-
narjem. Nato je vzel ven kovček 
z mojo obleko, nakar me je pu-
stil v pij ami v kabini, katero je 
zaklenil za seboj. 

Moja prva misel je bila ta, da 
sem nesramno pobit, in sicer od 
Meekerja, nato pa sem pričel 
analizirati vso stvar. 

Spomnil sem se na umor kr-
marja v Manili, in dasi nisem 
mogel spraviti tega umora v zve-

zo z zaroto proti sebi, se mi je 
vendar zdel značilen. 

Bilo mi j e jasno, da se naha-
jam v središču neke zarote, ki ni 
naperjena samo proti meni, kaj-
ti Meeker je špijoniral tudi oko-
li Mr. Trega in okoli banke. Ko 
sem izročil na banki pismo za 
ruskega konzula, sem videl Mee-
kerja in Trega skupaj — Mee-
ker je baje prosil milodare in 
Trego ga je pognal ven s palico. 

Mreža me je vedno bolj obda-
jala, toda končno sem ugotovil, 
da mi je hotel Meeker na vsak 
način preprečiti potovanje na 
Kut Sangu, in razvidno mi je bi-
lo, da mu ni toliko za mojo osebo, 
kakor pa za parnik sam. če bi 
bil jaz ostal v Manili, ga najbrže 
ne bi bil nikoli več videl. 

Končno sem ugasnil luč in le-
gel na posteljo. Parnik je bil že 
daleč zunaj na morju in se j e v 
močnem vetru, ki je vlekel, do-
kaj zibal. Hotel bi zaspati, toda 
nisem mogel, zakaj prav nad mo-
jo glavo je tolkel neki predmet, 
ki je moral viseti na steni in ki 
se je zadeval ob guganju ob ste-
no. Segel sem z roko v tisto smer 
in otipal ključ, ki je visel na 
kljuki. 

Takoj sem vstal s ključem v 
roki ter stopil proti vratom, sko-
raj povsem gotov, da je to nado-
mestni ključ moje kabine. Pre-
vidno in počasi sem ga vteknil v 
ključavnico ter se prepričal, da. 
se nisem motil. Obrnil sem ključ 
ter odprl nekoliko vrata, ki so se 
odpirala na znotraj. 

Stopil sem nazaj ter zopet za-
prl vrata, premišljajoč za hip, 
kaj mi je storiti. Počasi sem zo-
pet odprl vrata ter previdno-sto-
pil ven, kjer je bilo zelo temno. 
Vrat za seboj nisem zaklenil, 
temveč sem privezal ključ za vr-
vico na svoji pij ami. 

Za hip sem prisluhnil ob vra-
tih Meekerjeve kabine, ki je bila 
tik moje, toda slivšal nisem niče-
sar. Bosonog, kakor sem bil, sem 
se neslišno pomikal naprej. V 
kapitanovi kabini je gorela luč. 
Slišal sem iz njegove kabine go-
vorjenje, toda kaj se je govorilo, 
tega nisem mogel razločiti, šel 
sem naokoli in videl, da je eno 
okno kabine nekoliko odprto in 
skozi to okno sem imel delen po-

V kabini je sedel, popolnoma 
oblečen, kapitan Riggs ter listal 
po nekih papirjih, zraven njega 
pa je stal mat Harris ter se 
sklanjal nad papirje preko nje-
gove rame. 

"Vi se menda motite, Mr. Har-
ris," sem slišal reči kapitana. 

"Ponižajte me do tretjega ku-
harja, če se motim," je rekel 
Harris. "Jaz vem, kaj govorim." 

"Strela božja!" 
"Vse, kar vam pravim, je to, 

da pojdite z menoj dol, pa se bo-
ste sami prepričali. Treba bo ne-
kaj ukreniti, vam rečem, sicer 
bomo imeli še mnogo neprijet 
nosti." 

"Vi ste malo preveč razburje-
ni zaradi tega umora, Mr. Har-
ris. Jaz vem to. Lastniki me ne 
bi nikoli poslali na morje s tako 
stvarjo. Za tako stvar bi vzeli 
parnik, ki bi imel najmanj štiri-
deset mož posadke. Zdaj mi je 
že tega umora dovolj, ne pa, da 
bi si mešal glavo še s takimi 
stvarmi. B o l j e je, da greste 
zdaj počivat." 

"Ampak jaz vam pravim, da 
je tako, kakor sem rekel. Jaz 
vas ne bi prišel nadlegovat, če 
ne bi bil gotov. Eden teh zabo-
jev se je nekaj poškodoval in ko 
sem segel z roko noter, sem takoj 
vedel, pri čem sem. Pomislite, 
kapitan, kako je prišel ta človek, 
Trego na parnik, in kako je vkr-
cal blago s činki. Sklenil sem, 
da pogledam, in prepričal sem 
se, da je tako, kakor sem vam 
rekel. Tak poglejte in se sami 
prepričajte." 

"Hm, hm . . ." je majal kapi-
tan z glavo. 

"In vsa ta stvar nocoj izhaja 
od tega," je nadaljeval Harris 
"Jaz ne maram teh potnikov, ka-
kor tudi ne maram belcev, ki smo 
jih najeli za mornarje. Pravim 
vam, da poznajo drug drugega. 
Oni dolgim in Bukrov ter Petrak 
se poznajo. Delajo se, kakor da 
ne poznajo drug drugega, toda 
čim mislijo, da so sami, imajo ta-
koj glave skupaj. 

"Ali ste videli, kako zvito je 
ponudil Bukrov svoj nož male-
mu rdečelasemu lopovu, ko je 
bil slednji v zagati? Pravim 
vam, da je oni pisar, ki piše za 
časopise ali kaj, pripeljal male-
ga lopova, oni pastor pa ona dva, 
dolgina in Bukrova. Meni se vse 
to zelq, čudno dozdeva, kapitan, 
in vi si menda ne želite Hudiče-
vega admirala na svojem parni 
ku." 

"Mr. Harris," je vzkliknil ka-
pitan, "pa menda vendar niste 
tako nespametni, da bi verjeli v 
pravljice o Hudičevem admira 
lu?" 

"Jaz nisem tako gotov o tem. 
če so to samo pravljice," je od-
govoril Harris. "Ali ni bil na 
parniku Southern Cross Hudi-
čev admiral? Kaj niso našli par-
nikovih sekstantov v šanghaju?*' 

Kapitan je še nekaj časa ne-
odločen premišljeval, potem pa 
dejal: 

"Dobro. V z e m i t e svetilko, 
Harris, in pokličite Rajaha, da 
bo pazil za nama, kajti nočem, 
da naju kdo vidi. 

Harris je odšel po Malajca, 
kapitan pa je stopil ven ter ča-
kal onih dveh na vstopnicah v 
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Michael Casserman 
1S700 Shawnee Ave. 

PLUMBING & HEATING 
KEnmore 3877 
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LETNE CENE PODALJŠANE DO 15. SEPTEMBRA 

TELEFONIRAJTE VAŠE NAROČILO SEDAJ 

THE NICKEL PLATE COAL CO. m 
KEnmore 4520 1639 Wayside Rd. 

1 t X X X X X X « K X » X X X » » M « I I I I T I I I I I I T I I I I I T I I T I T I T I t i r i 

NAZNANILO IN ZAHVALA * 

J O H N M O D I C 
kateri je bil zadet od avtomobila dne 23. avgusta, 
1931. Ta nesreča se je zgodila popoldne ob 5. uri in 
po preteku treh ur je že izdihnil svojo blago dušo ob 
8:05 istega večera. Pokopan je bil dne 27. avgusta/ 
na Calvary pokopališče. 

Pokojni je bil rojen dne 21. oktobra, 1906 v 
Clevelandu. V stari domovini zapušča starše in dve 
sestri, tukaj pa eno sestro in več bližnjih sorodnikov. 
V stari kraj je šel pokojni v zgodnji mladosti s svoji-
mi starši v vas Sleme, št. 4, fara sv. Trojica, občina 
Cerknica, Notranjsko. V svojo rojstno deželo, Ame-
riko, se je vrnil 9. mal-ca, 1926. 

Dolžnost me veže, da se zahvalim vsem onim 
sorodnikom in prijateljem ter znancem za vso tolažbo 
in pomod, katero so mi izkazali v teh mojih žalostnih 
urah. Najlepša hvala tudi sosedom, ki so culi ob 
krsti ranjkega in ki so bili pripravljeni za vsako po-
moč. Tudi lepa hvala vsem onim, ki so ga prišli kro-
pit, ter vsem onim, ki so se udeležili pogreba v tako 
lepem številu. 

• Iskrena hvala vsem onim, ki so darovali tako 
krasne vence in obložili krsto žnjimi in sicer sledeči: 
Njegovi strici: Mr. Blaž Modic, Mr. Frank Modic, 
Mr. J. Modic, družina Prudich, družina Alois Koris, 
družina John Zgonc in njegova teta in družina Ora-
žem, družina John Stritof, družina Frank Ponikvar, 
Warren, O., družina Mr. John Paulin, družina Turk-
man. 

Najlepša hvala njegovim prijateljem in prijate-
ljicam, ki so darovali tako krasen venec in sicer slede-
či : Miss Ann Krivec, Miss Mary Kramer, Mrs. Kri-
vec, Mr. Joe Hribar, Mr. Andy Unetič, Mr. Fr. Krivec, 
Mr. Fr. Pu.r, Mr. Bill Trobentar, Mr. Hribar, Mr. No-
vak, Miss Alice Trobentar, Mrs. Frances Trobentar, 
Mr. Victor Nadrah, Mr. Mitry Skaba, Mr. Eve Kra-
mer, Mrs. Kramer, Mr. Charles Krivec. 

Najlepša hvala fantom iz 154. in 155. ceste, ki 
so darovali take krasne vence. Najlepša hvala dru-
štvu Modern Crusaders, št. 45 SDZ, ki je darovalo 
tako krasen venec. 

Iskrena hvala vsem onim, ki so darovali za sv. 
maše in sicer: Mr. in Mrs. Rackar, Mrs. A Mahne" 
Mrs. Jera Sivic, Mr. in Mrs. John Pirnat in družina,' 
Mr. in Mrs. Andy Zakrajšek in družina, družina Pez-
dirtz, Mr. in Mrs. Julia in Joe Kamber, Mr. Josip 
Mekinda, Mrs. Frances Smole, Mr. John Punčah. 

Najlepša hvala tudi onim, ki so se udeležili s 
svojimi avtomobili brezplačno pogreba in sicer so 
sledeči: Mr. Andrew Božič, Mr. Frank Ponikvar, Mr. 
Josip Vraneza, Mr. John Punčah, Mr. Josip Mekinda, 
Mr. John Rackar, Mr. John Habat, Mr. Martin Vale-
tič, Mr. John Zgonc, Mr. John Stritof, Mr. Blaž Mo-
dic, Mr. Frank Modic, Mr. J. Modic. 

Najlepša hvala Rev. M. Jagru od cerkve sv. Vida 
za cerkvene obrede. In najlepša hvala pogrebnemu 
zavodu Mr. Josip Žele in Sinovi za tako lepo urejen 
pogreb in sprevod. Najlepša hvala onim fantom, 
kateri so nosili pokojnega. 

Še enkrat najlepša hvala vsem onim, ki so ga 
spremili na njegovi zadnji zemeljski poti in vsem 
drugim, ki so količkaj dobrega storili v teh težkih 
urah. 

Zapustil si nas, dragi John in odšel si tje, kjer 
ni ne solz in ne trpljenja. A v,spomin na Tebe bo 
ostal v naših srcih za vedno. — Žalujoči ostali: 

John in Agnes, starši v starem kraju, 
dve sestri: Mary in Zofi v starem kraju. 

Agnes Strukel, sestra, tukaj. 
Warren, O., 11. septembra, 1931. 

S tužnim srcem naznanjam vsem svojim sorodni-
kom in prijateljem, da je kruta smrt ugrabila mojega 
preljubljenega brata 

notranjščino, v katero so izgini-
li kmalu nato vsi trije. Jaz sem 
jim previdno sledil. 

(Dal)e prihodnjič.) 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeh. 

Maytag 
aluminum 

Washer 
MANDEL HARDWA IE 

15704 Waterloo Kd. 
Tel. KEnmore 1282 

Šola se je pričela 

JOSEPH J. OGRIN 
ODVETNIK 

401 Engineer« Bldg. 
Mala 4126 

Z»cdcr: 
15621 Waterloo Rd. 

Kenmore 1694 

» POZOR! • 

PRVI MOŠT! 
Matere, priporočam set vam, 

da pridete pogledat našo zalogo 
lepih oblek in drugih potreb 
ščin za svoje malčke. Pri nas 
dobite lepo obleko za 59<S ali 
dve za $ 1 . 0 0 ; boljše pa po 
7 9 ^ , $ 1 , 0 0 , $ 1 . 9 5 , $ 2 . 9 5 

Ravno tako dobite pri nas ob 
leke za žene in dekleta po $ 1 , 
$ 1 , 9 5 , $ 2 . 9 5 in več. Te ob-
leke so vse garantirane za pra-
ti. Zakaj bi hodili v mesto ali 
k tujcu,, ko dobite pri svojem 
rojaku ravno tako ceno in bla-
go pa še boljše. 

Ravno sedaj smo dobili tudi 
lepo zalogo modernih oblek in 
se vam priporočam, kadar kaj 
potrebujete za kak "shower" 
ali kaj podobnega. Dobili smo 
lepo zalogo vsakovrstnega bla-
ga, ki je importirano iz starega 
kraja. 

Se priporočam vsem Jugoslo-
vanom v Clevelandu in okolici. 

A. ANŽLOVAR 
slovenska modna trgovina 

6202 ~ 

Cenjenim rojakom naznanjam, da že prešam in 
prodajam prvo ohijsko grozdje, ki je letos posebno fino. 
Pri meni dobite tudi dobre sode. Naročila pripeljem na 
dom. Se priporočam. 

LUDWIG GUSTINČIČ 
4526 St. Clair Ave. HEnderson 6625 

GROCERIJA IN MESNICA 
NAPRODAJ 

Proda se po vasi ceni. 
Proda se na odredbo ZA-
PUŠČINSKE SODNIJE. 
Električni register, teht-
nice, mesarska ledenica, 
mesarski stroji za sekanje 
mesa, mlin za meso in 
kavo, stroj za izdelavo 
klobas, Chevrolet 1926 
avto in razni drugi pred-
meti. Kupite lahko v ko-
sih ali vse skupaj. Si lah-
ko ogledate ali poizveste 
na 4126 St. Clair Ave., 
ali pa pokličite CHerry 
2776. 


